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MacArthur je pograbil teroriste 
Tokio, 12. sept. — General MacArthur je ukazal, da se takoj 

razpusti japonska organizacija teroristov, znana pod imenom 
"črni zmaj." Ukazal je prijeti takoj sedem glavnih kolovodij te 
organizacije. 

V tem pa iščejo širom dežele vojne zločince, ki jih je ukazal 
MacArthur prijeti, katerih glavni, Hideki Tojo, se je poskušal z 
samomorom umakniti aretaciji in ki ga bodo ameriški zdravnki 
najbrže ohranili pri življenju, da bo stal nekega dne pred sodnijo. 

General Homma, katerega bi najraje dobili v roke, je zbežal 
na svoje posestvo na severnem obrežju, kjer si bo najbrže kon-
čal življenje, predno ga bodo mogli Amerikanc prijeti. Samo-
mor je izvršil tudi feldmaršal Sugyama, bivši vojni minister in 
bivši načelnik generalnega štaba. 

| Ameriške oblasti so že prijele Heinricha Stahmera, nem-
škega poslanika zu Japonsko, ki je obtožen, da je spravil Japon-

J sko v osišče. Hitler ga je poslal še leta 1940 na Japonsko, kjer je 
i bil desna roka nemškega zunanjega ministra Ribbentroppa. 
| Tajna organizacija "črni zmaj," katere se je vse balo, je bi-
la odgovorna, da je napadla Japonska Kitajsko in potem napadla 
Pearl Harbor. Organizirana je bila še leta 1901, katero so pod-
pirali armadni in mornariški voditelji. Bila je tako močna, da 
je ustrahovala celo vojno ministrstvo in je poslala svoje terori-

' ste po vsem okupiranem ozemlju. Kdor vladnih uradnikov ni bil 
organizaciji po volji, je bil takoj umorjen. 

General Homma, ki je zahteval predajo trdnjave Corregidor 
i in ki je ukazal tisti strahoviti pohod vojnih ujetnikov iz Bataana, 

brez hrane in brez zdravniške pomoči, kjer so cepali.ob poti ujet-
niki kot muhe in katere so Japonci pretepali kot živino, je nati-
homa zbežal iz Tokia s svojo ženo. Baje je prej poizvedoval, če 
bo MacArthur ukazal prijeti vojne zločince. Podal se je na svo-
jo posestvo, ki se nahaja na otoku, 20 milj od severnega obrežja. 
Otok meri 330 štirjaških milj in je bil včasih pribežališče takih, 
ki so skrivali pred justico. 

Iz Osake, ki je drugo največje mesto na Japonskem, poroča-
jo, da so mesto dobili v oblast ameriški vojni ujetniki, ki tam ča-
kajo na prihod ameriške armade. V Osaki so se zbrali iz okoli-
ških taborišč ter zasedli največji hotel v mestu, kjer so organizi-
rali svoj glavni stan in ukazali policiji, da j im je dala na razpo-
lago truke in druga vozila. Japonci jih brez ugovora ubogajo. 
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JPO-SS BODO 
BAJE ZDAJ 
LIKVIDIRALI 

Poroča se nam, da je bilo skle-
njeno v torek na seji gl. odbora > 
JPO-SS, ki se je vršila v Chica. 
gu, da se organizacija razpusti. : 
Za ves denar, ki ga ima še orga-
nizacija v blagajni, pa se kupi ( 

inštrumente, ki so potrebni za 1 
preiskavo in pobijanje tuberku-
loze. Te inštrumente se odpošlje 1 

v Slovenijo, da bo imel ves na- ' 
rod koristi od tega. I 

Po našem mnenju je bilo to v < 
danih razmerah najboljši korak, 
ki ga je mogla organizacija na- ] 
praviti. ' 

Na vprašanje, kaj se je napra- ' 
vilo s tistimi $25,000, ki jih je 
organizacija izročila Jug. pomo. ' 
žnemu odboru, je odbornik Ro- 1 
gelj pojasnil, da se je za denar j 
nakupilo zdravila in je znano da 
so dosegla Dalmacijo, več pa ne ' 
ve. Denar je bil nabran med ' 
Slovenci za Slovence! ' 

o ! 

Senat je zavrgel vsako 
vladno podporo brezposel-
nim, podpira pa 26 tednov 

Washington. — Senatni f i -
nančni odsek je oglasoval, da je 
pi-oti, da bi vlada pomagala z 
denarjem državam za v e č j o 
brezposelno odškodnino. Odobril 
pa je, da se plačuje brezposelna 
odškodnina za dobo 26 tednov. 

Odsek je tudi odobril, da se 
plačuje brezposelna odškodnina 
vladnim uslužbencem. Lestvica • 
naj se ravna po lestvici države, 
kjer so uslužbene take osebe. 

Dalje je odsek odobril, da se j 
plača prevozne stroške delav-
cem, ki so delali v vojni indu-
strijiin ki bi se radi vrnili zopet 
domov. Nobenemu pa se ne bi 
plačalo več kot $200. Toda nič 
bi se ne plačalo za prevoz nje-
govega pohištva. 

Senator Kilgore, ki je vložil 
predlog za $25 tedenske brezpo„ 
selne odškodnine je reke!, da se 
bo boril za predlog v zbornici. 

o -

Jeklarska unija vpraša 
za $2 zvišanja na dan 

Pittsburgh, Pa. — Delavci, ki 
spadajo v jeklarsko unijo OIO, 
so začeli s kampanjo, da dobe od 
jeklarske industrije $2.00 pri-

j boljška pri mezdi na dan. Pri-
zadetih bi bilo do 1,000,000 de-, 
lavcev. 

Philip Murray, predsednik | 

unije je izjavil, da je bilo obve-
ščenih 86 producentov jekla, naj 

[ se sestanejo z unijo 25. septem-
i bra, da se pogovore o tem povi- j 
šku. Včeraj so bila odposlana 
registrirana pisma na vse je-
klarne, v katerih so obveščene o 
tej zahtevi unije. 

"Zvišanje mezde jeklarskim 
I delavcem je zdaj potrebno," je 
izjavil Murray, "da se zasigugra 
delavcem in njih družinam po-
šten življenski standard." 

J Razne važne vesti 
j iz prestolnice 

* Do konca tega leta bo po-
slanega iz Amerike 8 milijonov 
ton premoga v Evropo. Tako 
zatrjuje notranji tajnik Ickes. 
Zatrjuje pa, da vsled tega ne bo-
do ameriške hiše pozimi nič nič 
bolj mrzle. 

* Poljedelski urad ni še ni-
česar omenil glede velikosti leti-
ne drugo leto, zato se farmarji 
boje, da bo zahteval manjše pri-
delke kot v vojnih časih. Vlada 
iim je sicer garantirala cene za 
prihodnji dve leti, toda bo naj-
3rže to spremenila in priporoča-
a manjšo produkcijo. 

* Sadjerejci v Michiganu so v 
stiski. Jablane so slabo obrodi-
le. Nek sadjerejec v Benton 
fiarborju, ki je lansko leto dobil 
12,000 bušljev jabolk, jih je do-
ail letos z istih dreves 365 buš-
;jev. Zelo dobro pa so odobrile . 
Dreskve, toda breskve, toda bre- t 

skve zdaj leže v barakah, ker 
gospodinje ne morejo dobiti 
sladkorja za prezerviranje. 

o 
Kongres zagotavlja, da bo 
nekaj znižal davke 

Washington. — Odsek poslan-
ske zbornice, ki mora preskrbeti 
denar za vlado, je zagotovil čas-
nikarskim poročevalcem, da bo 
skoro gotovo znižal nekaj dohod-
ninskih davkov posameznikom 
in korporacijam. Za koliko, ni 
mogel načelnik odseka, poslanec 
Doughton, še povedati. 

Toda revizija davkov mora bi-
ti na knjigah v kongresu že do 
1. novembra, da bo stvar stopi-
la v veljavo za leto 1946. V dveh 
tednih se bo začel odsek že peča-
ti z revizijo dohodninskega dav-
ka. 

o 
Armada jih bo odpustila 

z 2 letoma službe 
Washington. — Poslanec May, 

ki je načelnik vojaškega odseka 
poslanske zbornice je rekel, da 
bo armada odpustila do 1. sep-
tembra 1946 vse vojake, ki bodo 
imeli do takrat dve leti vojaške 
službe. 

Vile rojenice 
Vie rojenice so se oglasile pri 

družini Mr. in Mi^. Frank Ur-
banje, 6717 Bonna Ave. ter ji 
prinesle zalo hčerko v Glenville 
bolnišnici. Materino dekliško ime 
je bilo Simončič iz poznane Si-
mončičeve družine, ki vodi gostil-
no na 6524 St. Clar Ave. S tem 
sta postala Mr. in Mrs. John Si-
mončič ,že drugič stari ata in 
stara mama, Mr. in Mrs. John 
Simončič iz Carl Ave. pa pra 
stari oče in pra stara mati. Mr. 
in Mrs. F. Urbanja iz Bonna 
Ave. sta tudi že dru|gič stari ata1 

in stara mama. čestitke vsem 
skupaj! 

Maša za 30 dnevnico 
V petek ob 7:15 bo darovana 

v cerkvi sv. Vida maša za pokoj-
nega Louis Kulovca v spomin 30 
dnevnice njegove smrti. 

Armada bo odslovila do 1. julija 
6,000,000 častnikov in mož 

Amerikami bodo menda podpirali Angleže, 
da dobi Italija Trsi 

London. — Na zborovanju zu-
nanjih ministrov zaveznikov ne 
bo šlo vse tako gladko, ker bo 
prišlo navrsto mnogo težavnih 
problemov v razmotrivanje. Kot 
se sliši, Rusija ne bo podprla 
zahtev Zed. držav in Anglije, da 
se podpiše mirovno pogodbo z 
Italijo, qe sledinji ne priznata' 
vlad Bolgarije, Jlomunije in 
Madžarske. 

Kar se tiče mej med Italijo in ' 

Jugoslavijo, se govori, da bodo 
Zed. države podprle Anglijo za 
takozvano Morganovo črto, ki je 
zdaj ob času okupacije v velja-
vi. Ta črta daje Istro Jugoslavi-
ji, toda Trst ostane v italijan-
skih rokah. Anglija bo baje za-
htevala, da naj bo Trst prosta 
luka pod mednarodnim nadzor-
stvom, torej odprta za vso Ev-
ropo, ki tukaj uvaža in izvaža. 

Armada bo odpustila 
glavni sfan v Italiji 
na 1. decembra 

Rim. — Glavni stan ameriške 
armade v Sredozemlju bo prene-
hal s poslovanjem 1. decembra. 
Ameriške čete, ki bodo še ostale 
v Italiji, bodo del okupacijske 
armade v Evropi. Razen 35,000 
vojakov bodo odšli iz Sredozem-
lja vsi do 1. aprila 1946. 

Od čet, ki bodo ostale, jih bo 
15,000 v Trstu in okolici, 10,000 
pri zračni armadi, 6,500 kot ba-
zične čete in ostale bodo pri 
transportnem poveljstvu. V ok-
tobru bo nadomestila 88. pehot-
na divizija 34., ki je zdaj v Tr-
stu. Prvi bosta poslani domov 
34. in 92. divizija. 

o 
Dar za begunce 

Mary Klemene iz 1029 E. 69. 
St. je darovala $10.00 za revne 
slovenske begunce, ki so tako ze-
lo potrebni naše pomoči. Iskre-
na hvala za velikodušen dar. 

Peta obletnica 
V petek ob 8:15 bo darovana 

v cerkvi sv. Vida maša za po-
kojnega Johna Wolf v spomin 5. 
obletnice njegove smrti. 

Maša za vojaka 
V petek ob 7:15 bo darovana 

v cerkvi sv. Vida maša za voja-
ka S/Sgt. Edwarda Sedlaka ob 
priliki 30 dnevnice. 

| ZAP0JM0! 
Priljudna zbirka sloven* 

I skih narodnih pesmi. Iz-
) dala in založila Slovenska 

ženska zveza. Naroči se 
' v uredništvu Zarje: 6117 
) St. Clair Ave., Cleveland 
\ 3, Ohio, ali v uradu Ame-
I riške Domovine, isti na-
) slov. V knjigi je nad 150 
l pesmi. Knjiga stane 50c, 
/ po pošti 3 cente več. 

NOVI G R O B O V I 
Mary Biltene 

Kot smo že včeraj nakratko 
poročali je v torek zvečer ob 
10:34 umrla v Cleveland Osteo-
pathic bolnišnici Mary Bittenc 
roj. Debeljak, stara 33 let. Sta-
novala je na 2004 Nelajwood 
Road, East Cleveland. Rojena 
je bila v Clevelandu, kjer za-
pušča žalujočega s o p r o g a 
Franka, hčer Maryann, očeta 
Johna na Canterbury Rd., bra-
ta Cpl. Tony ter sestri Frances 
poroč. Bogolin in Josephine. 
Bila je članica društva Blejsko 
jezero št. 27 SDZ. Pogreb bo v 
soboto ob osmih zjutraj iz <Svet-
kovega pogrebnega zavoda 478 
E. 152. St. v cerkev Marije Vne-
bovzete in na Kalvarijo. Naj 
počiva v miru, preostalim soža. 
lje. 

Pepca Krzan 
V Ambridge, Pa. je včeraj 

zjutraj ob dveh umrla Pepca 
Kržan. Pogreb bo v soboto zju-
traj ob 9 na tamkajšno pokopa-
lišče. V Clevelandu zapušča 
bratranca Franka Marinček ter 
več drugih sorodnikov in prija-
teljev. 

o 
Poroka 

V soboto ob 9:30 se bosta po-
ročila v cerkvi Marije Vnebo-
vzete Miss Hedwig Kališek, 
hčerka Mr. in Mrs. Leo Kali-
šek iz 17915 Dalavan Ave. in 
S/Sgt. Louis Mervar, sin Mr. in 

I Mrs. Frank Mervar iz 1513 Da-
nile Ave. ženin je prišel za 30 

i dni na vojaški dopust. Sorodni-
| ki in prijatelji so prijazno vab-
ljeni k poročni maši. Mlademu 
paru želimo vse najboljše v no-
vem stanu. 

Oltarno društvo sv. Vida 
Nocoj po cerkveni pobožnosti 

bo seja Oltarnega društva fare 
sv. Vida. Vse članice so prošene, 
da pridejo na sejo in tudi dru-
ge žene so prošene, da pridejo 
in se vpišejo v Oltarno društvo. 

Washington. — Pomožni vojni tajnik Patterson je povedal 
senatorjem, da namerava armada odpustiti do 1. julija 6,000,000 
mož. Patterson je zagovarjal pred senatnim vojaškim odsekom 
sedanji način demobilizacije in rekel, da namerava imeti sredi 
1946 armado, ki bo štela samo 2,500,000 mož. 

Senatni vojaški odsek je pozval na zagovor vojnega tajnika 
Stimsona in generala Marshalla, da povesta, zakaj armada tako 
počasi odpušča vojake. Noben teh se ni mogel odzvati pozivu, za-
to je prišel pomožni tajnik, ki je govčril v imenu vojnega oddelka. 

Senator Johnson, demokrat iz Colorade, je sugestiral, da bi 
se postavil poseben odbor,'ki bi nadzoroval demobilizacijo. 

To je Patterson odločno zavrnil, češ, da je demobilizacija na-
loga armade same, ki je v zadnjih petih letih dokazala, da je 
zmožna svoje naloge in da bo zmožna svoje naloge tudi zdaj v 
mirnem easy. 

Senator O'Mahoney iz Wyominga je vprašal Pattersona, če 
igra pri demobilizaciji kak drug vzrok vlogo, kot vojaški in če je 
kak drug vzrok, da se drži vojaštvo v uniformi dlje kot potrebno, 
in če je kak drug vzrok kot absolutna potreba. 

Tajnik Patterson je na oba vprašanja odgovoril, da je namen 
armadnega poveljstva, da zmanjša kakor hitro mogoče armado na 
število, ki je potrebno za okupacijo Nemčije in Japonske. 

Senatorji so povedali, da so poklicali armadno poveljstva na 
odgovor samo iz vzroka, ker se od vseh strani vsipljejo zahteve 
od naroda po deželi, naj se armado razpusti kakor hitro mogoče, 
ker vsak bi rad svojega fanta dobil domov. 

Razne najnovejše svetovne vesti 
MIAMI — Tukaj je treščilo mornariško štirimotorno letalo, 

pri čemer je bilo ubitih 14 mornarjev, en sam se je rešil, predno 
so plameni objeli letalo. 

* * * 

WASHINGTON — Herbert Lehman, načelnik relifne orga-
nizacije Združenih narodov, je vprašal senatni odsek za inozem-
ske zadeve, da mora dobiti za evropski relif še najmanj $1,900 -
000,000. 

* * * 

WASHINGTON — Za $21,000,000 vrednosti zimske obleke 
bo armada prodala civilistom. Ta obleka je zdaj za armado odveč, 
naznanja vojni oddelek. 

* * * 

NEW DELHI — Ameriška armada je začela zbirati svoje 
čete v Burmi in Indiji, da jih pošlje domov. Tako poroča glavni 
stan U. S. armade. 

Za marine so določili 
70 točk za odpustitev 

W a s h i n g t o n . — Poveljstvo 
marinov je znižalo zahtevane 
točke za moštvo od 85 na 70, ki 
jih upravičujejo za odpust iz ar-
made. V civil bodo odposlani tu. 
di vsi marini, ki so stari 35 let 
ali več. 

Pri marinih štejejo točke sle-
deče: ena točka za vsak mesec 
službe od 16. septembra 1940 do 
3. sept. 1945; ena točka za vsak 
mesec službe preko morja ali na 
morju v isti dobi; 5 točk za vsa-
ko dekoracijo in 12 točk za vsa-
kega otroka, pa ne za več kot tri 
pod 18 leti starosti. 

o 
List bodo dobivali 

Naši naročniki na Eaglesmere, 
Diana, Kelso, Deise in Darley, pa 

i tam okrog bodo dobivali od pon-
deljka naprej list vsak dan po 

• raznašalki. Upamo, da jim bo s 
) tem precej ustreženo, ker so list 
. dobivali dozdaj po pošti. 

—•= ^rrz. -3 
Inženirji pri radijskih 
postajah na stavki 

Radijska družba N. B. C. je 
imela sinoči stavko inženirjev v 
sedmih mestih. <V Clevelandu je 
bila prizadeta postaja WTAM in 
pa WJW. Na stavko so šli teh-
nični inženirji, ki so pa obljubi-
li, da bodo šli danes na delo, na-
kar bo družba začela z njimi po-
gajanja za večjo plačo. 

AMERIŠKI" FANTJE 
BI SE RADI ŽENILI 
Z NEMKAMI 

"Berlin. — Mnogo ameriških 
vojakov je že vložilo prošnje na 
vojaško poveljstvo da bi se sme-
li poročiti z Nemkami. Povelj-
stvo ima vedno več takih pro-
šenj na rokah, ki ni pa še nobe-
ne odobrilo. 

Med prošnjiki so častniki in 
vojaki. Toda dobili so vsi odgo-
vor, da bo preteklo morda eno 

; leto, predno bo vrhovno povelj- , 
jstvo odobrilo tako poroko. 
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Osvobojenje "malega človeka" 
v Sloveniji 

iKjerkoli spregovor i kak prijatelj partizanov o Jugosla-
viji , so n jegova usta polna svobode . Da tako govore of ic ie l -
ni zastopniki jugos lovanske T i tove vlade, je razumlj ivo. 
V r j e t n o v srcu ne misli jo tako, toda govoriti mora jo kot uka-
zu je gospodar. In komunistični gospodar ne pozna šale, 
kadar deli neposlušnim kazni. G o v o r e o svobodi v Jugosla-
viji tudi "napredn i " dopisniki. Ti nam ne povedo , kaj si mi-
slijo pod svobodo . Ali je svoboda v tem, da se mora jo vsi 
l judje dreti Titu na čast, ali je svoboda v tem, da ,zgubiš vse 
premoženje , če nisi bil za part izane? N o č e j o in noče jo nam 
ti "progres ivn i " in " l iberalni" pisci povedati, kakšno svobo -
do je prinesel komunizem Sloveni j i . 

Le to beremo, da je tista srečna duša, ki je osvobo jena 
"mal i " č lovek. T a je prišel po besedah teh ljudi do nekih 
pravic in je sedaj srečen v neki svobodi . T a k o morajo vero -
vati napredne duše. 

Ta "mal i " ali " d e l o v n i " č lovek sploh igra v svobodomi -
selni propagandi vel iko v logo . Zadnj i č smo pojasnili , da je 
nesmiselno govoriti o nekaki steni med de lovnim l judstvom 
in Cerkvi jo , danes pa se vprašujemo, kako in od česa bi mo-
glo biti to de lovno l judstvo v Sloveni j i " o s v o b o j e n o " ? Nič 
ne mislimo, da bodo dopisniki naprednih listov nehali peti o 
svobodi v Jugoslavij i . N e pišemo zanje. Radi bi, da se naši 
čitatelji ob tem " o s v o b o j e n j u " zamisli jo. 

K d o je mali delovni č lovek v S l o v e n i j i ? V prvi vrsti 
slovenski kmet. Posestvo s lovenskega kmeta je malo po-
sestvo in vsakdo mora trdo delati, da se obdrži na svoji zem-
lji. Leta 1848 je bil kmet rešen desetine in tlake, ki j o je 
moral poprej dajati grajščaku. Grajšč ine so propadle in v 
Jugoslavi j i je prišlo1 do delitve zadnjih veleposestev. Agrar -
na re forma je bila tudi de jansko izvedena in zemlja razde-
ljena razen velikih gozdov . 

Ali je prinesel komunizem delovnemu kmetu kako svo -
b o d o ? Ali mu je dal več zemlje ali večji gospodarski raz-
m a h ? Da, zeml jo dele. Toda tako, da jo enemu vzamejo in 
dajo drugemu. Kdor ni z režimom, tega se proglasi za ko-
loboratorja , pa se mu vzame brez vsake odškodnine. Toda, 
ali je v tem kaka s v o b o d a ? Saj tol iko ljudi izgubi zeml jo 
kot jo dobi. Brali smo za propagando pač m o g o č n o številko, 
da ima 200 veleposestnikov v Jugoslavij i 400,000 h a / S tem 
je minister za kmeti jstvo dopovedoval nekemu Amer ikan-
cu, kako potrebna je delitev zemlje na novo . Prev idno pa 
je zamolčal , da so to gozdovi , ki j ih.ne morete razdeliti med 
posamezne kmete in jih je treba skupno upravljati. Ameri -
kanec pa je seveda pisal potem o potrebi nove agrarne re-
forme. — Delovni kmet v Sloveniji ne ve nič o tisti svobodi , 
ki j o mora jo propagandis t slikati. 

K d o je še v Sloveniji delovni č l o v e k ? Delavec po rud-
nikih in industrijah. Ali so postali rudniki n jegovi ali je 
on dobil delnice industr i j ? Ali bo morda vsaj soodločeval 
pri t ovarn i ? Nič od. tega. Ker je to podržavl jeno , bo delal 
za državo in niti priložnosti ne bo imel, da si delo prebere, 
da gre delat drugam, ker bo povsod država lastnik. Pri tej 
državi pa bo imel besedo samo čistokrven komunist . Dela-
vec bo kot mravlja na mravlj išču brez zavesti in brez svo-
bode. Znač i lno je, da so komunisti takoj razpustili vse stro-
kovne organizaci je (uni je ) in napravili iz vseh samo eno — 
komunist ično . 

Pa so morda delovni l judje " o s v o b o j e n i " od C e r k v e ? 
T o bi bilo nekaj za ameriške " n a p r e d n j a k e ! " Toda tak na-
prednjak naj ne pozabi, da je tudi doslej lahko šel v starem 
kraju mali in veliki č lovek namesto v cerkev v gostilno. Saj 
ga ni nihče gonil z žandarjem v cerkev. Z vesel jem nad 
k a k š n o tako novo svobodo torej tudi ni nič. Tudi za slavne 
dopisnike " P r o s v e t e " seveda nič. Pa čakajte, nekaj je ven -
darle zanje. Bire ne bo več. Če je to bilo tako strašno bre-
me, dobro , naj imajo ti priganjači svobodomiselstva enkrat 
prav. Križ je samo ta, da večina ljudi še hoče imeti cerkve in 
bo torej "ma l i " č lovek moral plačati na. drug način za cer-
kev in mu svoboda od bire ne bo nič pomagala. 

" N a p r e d n i " dopisniki so imeli v starem kraju strašen 
strah pred duhovniki . Morebiti bodo sedaj tega strahu re-
šeni. Morda se kar preseli jo v novo jugos lovansko svobodo . 
Ali je res duhovnik tak sovražnik ljudstva, preprostega de-
lovnega l judstva? Bostonski škof je takim d e m a g o g o m 
pred kratkim dejal, naj pogledajo po Ameriki in presodijo , 
kol iko je š k o f o v in duhovnikov , ki bi bili iz plasti gornj ih 
deset tisoč. Redke bi našli v Ameriki . Z e l o redki so tudi v 
Slovenij i . Več ina duhovn ikov je rojena pod slamnato 
k m e č k o streho. Kdaj , naj pride — po svobodomise lnem go-
vor j eno —- nad takega duhovna doba, da pozabi, kje je bil 
rojen in med kom je preživel svo ja mlada le ta? Kaj naj bi 
prišlo nadenj , da bi se odločil proti svo jemu ljudstvu, iz ka-
terega je i zše l ? Dejstva govore , da je bil duhovnik z l jud-
stvom. Zato se ga je tudi l judstvo držalo. Ali je bilo torej 
potrebno kako tako " o s v o b o j e n j e " in v čem bi se p o k a z a l o ? 
Nam se zdi, da bo duhovnike , ki so jih komunisti pobili, za-
prli, izgnali ali katerim je danes doma vzeta vsaka beseda, 
težko prišteti k; visokim l judem ali h kakim gornj im slojem. 
Teh gornj ih slojev je bilo v Slovenij i sploh malo. Kar jih je 
bilo, so danes iztrebljenj, a na njih mesto so sedli komuni -
stični prvaki, ki so nova gornja plast, ki komandira. 

Iščemo, v čem je ta nova svoboda s lovenskega naroda, 

o kateri se polni jo predali naprednih listov. Ali je morda 
o s v o b o j e n j e od političnih s t rank? Teh ni več razen ene — 
komunist ične. Pa je v tem kaka pridobitev za malega č lo-
v e k a ? 

Na jpomembne jša stranka v Sloveni j i je bila S lovenska 
l judska Stranka. Kot ime pove, se je trudila, da bi l judstvo 
res prišlo v državi do veljave. Bojevala se je za to, da bi pri-
šlo povsod do zakonov , ki bi zagarantirali pravo blagosta-
nje naroda. Pri tem se je ravnala po socialnih naukih veli-
kih papežkih okrožnic . Bila je samo stranka s lovenskega 
naroda, zato je bilo njenih zastopnikov premalo, da bi m o -
gli Jugoslavi jo na hitro spremeniti v državo, kakor so si j o 
S lovenc i želeli. Kot vsako č loveško delo, je imela SLS svo-
je napake. Njeni voditelji so bili l judje in so delali tudi po-
greške. K d o so tvorili to s t r a n k o ? L jud je , tisti delovni slo-
venski l judje sami. Oni so izbirali vodstvo, oni župane, oni 
poslance. In ti niso bili iz "v i š j ih" krogov . Bili so iz tega 
ljudstva. Stranka je bila velik del organiziranega naroda. 
'Te stranke torej ni več . Nasil je komunizma jo je zrušilo. 
Ali se komu zdi, da je za kpnec ene stranke treba revoluci -
je in p o t o k o v k r v i ? Glavno vprašanje pa je, ali je na n jeno 
mesto stopilo kaj bol jšega, kaj takega kar pomeni napredek 
in s v o b o d o ? Prišla je na površ je komunist ična stranka, ki 
pozna svobodo samo za svoje pristaše. Ali je narod v celoti 
kaj pr idob i l ? Tudi od liberalne in socialistične stranke je 
narod nasilno " o s v o b o j e n . " Ali more iz nasilja priti s v o b o d a ? 

Pa bo kelo rekel, da so Slovenci rešeni srbskega kralja 
in z njim klike okrog dvora in armade, ki nikoli ni bila na-
klonjena demokraci j i . Da, tega so rešeni. V zameno pa so 
dobili drugega malika-Tita. T a k o daleč gre to prisil jeno 
češčenje , da zažigajo lučke pred n jegovo sliko. Komunist 
potrebuje malikov. Komunistični militarizem pa je še hujši 
kot je bil prejšni. O d l o č a j o "general i , " ki so se izvežbali v 
komunizmu na Španskem. Namesto ene klike je nastopila 
druga. 

Skovali so besedo, da je nova Jugoslavija demokratična 
po vsebini. Pravi jo , da l judstvo samo odloča na licu mesta. 
Da, odločalo je nekaj komunističnih razbo jn ikov na licu 
mesta. Pobili so takoj svoje nasprotnike. Če je v tem demo-
kracija in svoboda, je našim svobodomise lcem kar za česti-
tati. Danes še deluje jo ti "narodn i " odbori in ta " l judska" 
sodišča. Toda že slišimo, da se pripravljajo volitve. Prve 
bodo sicer samo komedi ja , ker imajo vse komunisti v rokah, 
vendar to pomeni, da tudi komunistična Jugoslavi ja misli 
prenesti to l judsko oblast na neki parlament. Ali bo potem 
ljudstvo še odločalo na licu mesta? Tudi to je torej samo 
igra z besedami. 

Iščemo in se vprašujemo, k je in kako bi bil " o s v o b o -
j e n " mali č lovek v starem kraju. Mi ničesar ne najdemo, da 
bi kaj resnega pomenilo . P o d komunist ičnim režimom bo 
kdo zastonj iskal pravih koristi de lovnega č loveka. Totali -
tarnim režimom je vse država in čl.ovek nič. Pride pa £as, 
ko bo l judstvo v starem kraju spet govori lo . Takrat bo prav 
ta mali delovni č lovek vrgel komunistični režim in si sam 
napravil na demokratski podlagi svoj "nov i red." 

SLOVENSKA ŽENSKA ZVEZA 
Ustanovljena 19. decembra. 1926 v Chlcagl, 111. 

Inkorporirana 14. decembra, 1927 v državi Illinois. 

Duhovni svetovalec: Rev. Milan Slaje, 1709 E. 31st St., Lorain, Ohio. 

GLAVNI ODBOR: 
Predsednica Mrs. Mary Prisland, 1034 Dillingham Ave., Sheboygan. Wis. 
Prva podpredsednica Mrs. Frances Rupert, 19303 Shawnee Ave., Cleve-

land, Ohio. 
Druga podpredsednica Mrs. Mary Coghe, 4517 Coleridge St., Pittsburgh, 

Pa. 
Tretja podpredsednica Mrs. Mary Shepel, 5 Lawrence St., Ely, Minn. 
Četrta podpredsednica Mrs. Frances Raspet, 305 Spring St.. Pueblo, Colo. 

, Peta podpredsednica: Mrs. Mary Markezich, 2809 E. 95th St.. Souoh 
Chicago, 111. 

Tajnica Mrs. Josephine Erjavec, 527 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Blagajničarka Mrs. Josephine Muster, 714 Raub St., Joliet, 111. 

NADZORNICE: 
Mrs. Mary Otoničar, 1110 E. 66th Street, Cleveland, Ohio. 
Mrs. Mary Lenich, 609 Jones St., Eveleth, Minn. 
Mrs. Pauline Ozbolt, 2029 W . Cermak Rd., Chicago 8. 111. 

PROSVETNI ODSEK: 
Mrs. Albina Novak, urednica in upravnica "Zarje, " 6117 St. Clair Ave., 

Cleveland 3, Ohio. 
Mrs. Anna Petrich, 2178 Burton St., Warren. Ohio. 
Miss Gladys Buck, 10036 Ave. L„ South Chicago, 111. 

SVETOVALNI IN POROTNI ODto^K: 
Mrs. Frances Susel, predsednica, 15900 Holmes Ave., Cleveland 10, Ohio. 
Mrs. Ivanka Zakrajšek, 6059—68th Rd., Ridgewood, N. Y. 
Mrs. "-Marica Kopach. 1217 S. 61st St.. West Allis, Wis. 
Mrs. Anna Kameen, P. O. Box 767, Forest City. Pa. 
Mrs. Rose Jerome, 214 Grant Avenue, Eveleth, Minn. 

ODBOR ZA MLADINO IN RAZVEDRILO 
Albina Novak. 6117 St .Clair Ave., Cleveland 3, Ohio. 
Frances Bogovich, 6710 Schafer Ave., Cleveland 3, Ohio. 
Lillian Kozek, 2244 S. Wolcott Ave., Chicago, 111. 

Slovenska ženska Zveza v Ameriki 

finančnih razmer staršev jim je nemogoče nadaljevati s štu-
dijami. 

Slovenska ženska zveza je uvidela potrebo pomagati tej 
mladini, cvetu našega naroda, radi tega,se je na priporočilo 
glavne predsednice Mrs. Marie Prisland ustanovil "šolninski 
in dobrodelni sklad." Vsaka glavna uradnica navzoča na glav-
ni seji se je zavedala velike in težke naloge pri izpeljavi tega 
povojnega načrta. 

Toda s pomočjo naših prijateljev, naših ljubiteljev ne-
dolžnih otrok, kateri niso po svoji lastni krivdi postali taki 
siromaki, in katere je sam Kristus vabil k sebi, nam je uspeh 
siguren. Da se naše prijatelje uvrsti na poseben način, smo 
ustanovile "Krožek Zvezinih prijateljev." Ti so oni, kateri so 
darovali od $20.00 in več. 

Za tiste darovalce, kateri so prispevali $5.00 ali več, smo 
pa ustanovile "Tisočeri klub." 

Iz spodaj navedenih imen darovalcev za naš "šolninski in 
dobrodelni sklad" se vidi imena znanih dobrih prijateljev Zve-
ze, kot lepo število slovenskih duhovnikov, glavnih uradnikov 
raznih organizacij, uradnikov raznih bank in hranilnic, župa-
nov, mestnih uradnikov, odvetnikov, podjetnikov, pogrebni-
kov, zdravnikov, urednikov raznih tiskarn, tiskarjev, stavbin-
skih delavcev, trgovcev, raznih lojalnih prijateljev in članic— 
Slovenci in Amerikanci. 

Vsi omenjeni so uverjeni, da je Slovenska ženska zveza 
začela pravi korak za bodočnost naše mladine, katera si bo s 
r.ašo pomočjo našla pravo pot do boljšega življenja. Omenje-
ni darovalci so pokazali, da v resnici l jubijo otroke, se zanimajo 
za njih blagor, in se držijo izreka "Ljubite svojega bližnjega." 

Ko bodo ti otroci deležni podpore iz tega sklada, bo njih 
prva molitev za svoje dobrotnike. Zavedali se bodo, da čeprav 
so zapuščeni, so našli prijatelje pri Slovenski ženski zvezi. 

Torej, rojaki in rojakinje, gotovo tudi vi čutite isto ljube-
zen do nesrečnih otrok, radi tega tudi vas, ki še niste v našem 
krožku vpisani, iskreno vabimo, da pošljete vaš dar ali svojo 
članarino na glavni urad S. Ž. Z., 527 North Chicago Street, 
Joliet, Illinois. 

Imena dosedanjih darovalcev sledi jo : 

KROŽEK ZVEZINIH PRIJATELJEV 
Charles E. Broughton, urednik Sheboygan Press , 

Sheboygan, Wiscons in .$100.00 
H. C. Prange, predsednik H. C. Prange Co. , Sheboygan , Wis . 100.00 
Anton Grdina, predsednik North Amer ican Bank Co. . 

Cleveland, Ohio 50.00 
Rev. Matthew Kebe , župnik, Pittsburgh, Pa 50.00 
Mrs. Josephine Schlossar , predsednica podružnice št. 17, 

West Allis, Wiscons in 50.00 
Joseph Erjavec , Joliet, Ill inois 35.00 
Frank J. Gospodar i ch , član f inančnega odbora K S K J , 

Joliet, Ill inois 35.00 
Joseph Plevnik, predsednik St. Clair Savings and Loan Co. , 

Cleveland, O h i 0 30.00 
Pauline Stampfel , članica podr. št. 25, Cleveland, Ohio 30.00 
Ivan Zupan, urednik Glasi lo KSKJ, Cleveland, Ohio 30.00 
Neimenovan, Chicago , Ill inois 30.00 
Jacob Cuznar , Los Ange les , Cal i fornia 28.00 
Joseph Avsec , tiskar, Joliet, Ill inois 25.00 
Frances Bogov i ch , Cleveland, Oh io 25.00 
George J. Brince, gl. uradnik KSKJ, Eveleth, Minn 25.00 
Ray Gerend , Gerend ' s pogrebni zavod, Sheboygan, W i s 25.00 
John G e r m , gl. predsednik KSKJ. , Pueplo , Co lorado 25.00 
Martin Gors ich , grocerist , Joliet, I l l inois 25.00 
Dr. Frank J. Kern, Cleveland, Ohio 25.00 
John Kochevar , deli lec Monarch pive, Ch i cago , Ill inois 25.00 
Herbert V. Kohler , predsednik Kohler Co. , Kohler , Wiscons in 25.00 
Leopold Kushlan, odvetnik, Cleveland, Ohio 25.00 
Anton Lopp, župan mesta Gilbert , Minnesota 25.00 
Wil l iam R. M c C a b e , upravnik in urednik lista Spectator, 

Joliet, Illinois 25.00 
Lt. John M. Osbolt , Ch icago , Ill inois 25.00 
John Prisland, Sheboygan, Wiscons in 25.00 
Mrs. Peter Reiss, Sheboygan, Wiscons in 25.00 
Wil l iam A. Reiss, predsednik C. Reiss Coal Co . , 

Sheboygan, Wiscons in 25.00 
Rev. Valentine Sch i f f rer , župnik, Shakopee, Minnesota 25.00 
John Sever, Chicago , Ill inois 25.00 
Paul Schneller , tajnik St. Clair Savings and Loan Co. , 

Cleveland, Ohio 25.00 
Dr. Willard Sonnenburg , župan Sheboygan, Wiscons in 25.00 
August Svetek, pogrebnik, Cleveland, Ohio 25.00 
Rev. G e o r g e Trunk, župnik, Leadvil le , Co lorado 25.00 
Joseph W. Wi lkus , mestni odvetnik, Sheboygan, Wiscons in .. 25.00 
Frank J. Wise , odvetnik, Joliet , Ill inois 25.00 
Joseph Zalar , gl. tajnik KSKJ. , Joliet, Ill inois 25.00 
Dr. Joseph Zalar , Joliet, Illinois 25.00 
First National Bank, Joliet, Ill inois 25.00 
Prijatelj iz Joliet, Illinois .' 20.00 
James V. Bartley, okrožni sodnik, Joliet, Ill inois 20.00 
Anton Bobek , Cleveland, Ohio 20.00 
James E. Burke, državni pravdnik, Joliet, Ill inois 20.00 
Rev. M. J. Butala, župnik, Joliet, Illinois 20.00 
Frank Dezelan, Indianapolis , Indiana 20.00 
Joseph Gacnik, Indianapolis , Indiana 20.00 
Andrew Hochevar , Joliet, Ill inois 20.00 
Arthur O. Janke, župan, Joliet, I l l inois 20.00 
Leo Jur jevec , predsednik Slovanske Zapadne Zveze , 

Chicago , Illinois 20.00 
Neimenovan častiti gospod 20.00 
Rev. Louis F. Koren, župnik, Sheboygan, Wiscons in 20.00 
Dr. Joseph F. Kovac i c , Sheboygan, Wiscons in 20.00 
Martin Planinsek, grocerist , Joliet, I l l inois 20.00 
John Potokar, Cleveland, Ohio 20.00 
Frank Remshak, Sheboygan, Wiscons in 20.00 
Rev. F. A. Sedej , župnik, Greaney, Minnesota 20.00 
Simon Setina, Joliet, Ill inois 20.00 
Johanna Suscha, Sheboygan , Wiscons in 20.00 
(ohn Susnik, trgovec , Cleveland, Ohio 20.00 
Dr. Joseph Talbot, Joliet, I l l inois 20.00 
Rev. Alexander Urankar, župnik, So. Chicago , Ill inois 20.00 
Louis Zeleznikar , II. gl. tajnik KSKJ. , Joliet , Ill inois 20.00 

V časten spomin umrlim: 
Rudolph Novak, Cleveland, O h i o ; pr ispeval i : 

soproga Albina Novak $25.00 
Prijatelji družine 20.00 
Mr. in Mrs. Matt Križman svo j emu zetu 10.00 
John in Marie Prisland 10.00 
Emma Planinsek 5.00 
Simon Setina 5 .00— 75.00 

Joseph lyeben, Joliet, I l l inois ; pr ispevala : 
nečakinja Mrs. Josephine Er javec 25.00—$1,803.00 

NAŠ ŽOLN LN SKI IN DOBRODELNI SKLAD 

Piše JOSEPHINE ERJAVEC, glavna tajnica SŽZ 

Še predno so utihnili zadnji streli iz pušk našega ameri-
škega vojaštva, še predno so začeli iz stolpov cerkva zvoniti in 
sirene iz naših tovarn oznajevati mir in konec vojne, se je že 
vedelo o zmagi zaveznikov, še ob času, ko je živel naš veliki 
in neporabljeni predsednik Roosevelt, .ob snidenju velikih treh 
v Teheranu, se je delal načrt o končni zmagi in po-vojnem 
programu (Post-war program). Zanimanje za po-vojno in-
dustrijo se je naglo širilo, delali so se veliki načrti za nove 
zgradbe, nova podjetja, nove vrste zrakoplovstvo, načrte kako 
predelati stroje, kateri so dosedaj delali municijo v dnevne 
potrebšline, katerih nismo našli naprodaj vseh teh let vojne, 
in za uveljavljenje umetnih iznajdb naših izumiteljev. 

Slovenska ženska zveza je šla še en korak dalje — uver-
jena je bila, da bo po vojni mnogo sirot, otroci brez staršev, 
mladina, katera bo potrebovala pravo krščansko vzgojo, kajti 
vsaka vojna zapusti strašne sledove uničenja duševno kakor te-
lesno. Našli jih bomo oslabljene, obupane, bolne, zanemar-
jene, žrtve vojnih grozot. Take slike najdemo eno za drugo 
v Sloveniji. 

Tu, v Ameriki, pa otroke brez staršev, ki si želijo boljše 
bodočnosti, zopet druge otroke, ki imajo talente za daljno iz-
obrazbo, ki bi bili ponos nas ameriških Slovencev, vendar radi 

K L U B TISOČERIH 
1. Marie Prisland, Sheboygan, Wiscons in $ 15.00 
2. Rev. Francis S. Mazir , Lillyville, Ill inois 15.00 
3. Mary Coghe , Pittsburgh, Pennsylvania 15.00 
4. Josephine Erjavec, Joliet, I l l inois 10.00 
5. Albina Novak, Cleveland, Oh io 10.00 
6. John Jerich, Chicago , Ill inois 10.00 
7. August Kol lander , Cleveland, Ohio 10.00 
8. A g n e s Korelc , Lemont , Illinois 10.00 
9. Helen Kusar, Chicago , Ill inois 10.00 

10. Jennie Okol ish, Barberton, Ohio 10.00 
11. Prijatelj iz Chicago , Il l inois 10.00 
12. Anton Stigliti:, Sheboygan , Wiscons in 10.00 
13. Mary G o d e z , Sheboygan , Wiscons in 5.00 
14. Mari ja Barle, Gi lbert , Minnesota 5.00 
15. Jennie Benedick, Joliet, Ill inois 5.00 
16. Mary Casserman, Cleveland, Ohio 5.00 
17. Martin Cesnik , Indianapolis , Indiana 5.00 
18. Mr. in Mrs. Frank Fedo, Rockdale,Jol iet , Ill inois 5.00 
19. Carol ine Gregorc i ch , Joliet, Ill inois 5.00 
20. Rev. Roman Homar , OSB. , O g e m a , Minnesota 5.00 
21. Nich Jaresh, Rockdale-Jol iet , Ill inois 5.00 
22. Mary Kunstek, Joliet, Ill inois 5.00 
23. Antoinette Lucicli , Gilbert , Minnesota 5.00 
24. Anna Mahkovec , Joliet , Ill inois 5.00 
25. Mr. in Mrs. Frank Muha, Rockdale-Jol iet , I l l inois 5.00 

( D a l j e n a t r e t j i s t r a n i ) 

"Torej že kar tam 011 

vam je zarezala, oC® 
nov," sem podžgal , 
skega varha k nadalF 
povedovanju. 

"Rečem ti, JaP čf '^ 
znala še govoriti, o® ( 

na vse grlo drla, ko ^ 
dva tako žejna P 0 ^ 
sva bila midva s 
Andrejcem." 

"Kaj je bila mut*^ 
se na vso moč zacu 

"I, štrama netim« 
pa še slišal, da bi 
rile," me pouči 

"Saj jaz nisem ' J 
buteljke, ampak t i f j 
vama je prinesla 
s tisto buteljko." ; 

"O, tisto žensk0 

imel v misli.! Glej 
jončka, kaj ti ne sty ^ 
Pa pravijo, da bP^i 
za gospoda," se «a ^ 
Herblan. "Pa se ^ 
si sklesan za kaĵ  ^ 
neki boš pasel duse^, 
cev, ko pa niti l i a . 
po v ne moreš PaZ\' | 
zaupajo. Pa P « s t l ^ 
ve, kaj te še čaka,* 
Mi smo pa že 
moje grlo mi nel\ j 
bo takrat, kadar s , ^ 
vami pastirji, ali P, jjj 
k Bonaču po nesreC,J | 

"Aha, glas ima«. ^ 
zakej," ga P ° h v a ^ 
spravil proč od P1 | 
jaz gospod nikoli j1 , . 
že takrat sanjal 
ko bom vedno J e |B 
kri',h po farovžih' m , 
edini in najvišji ,1 
n i kov kot sem 
krat se mi ni s«nJ j I 
jedel samo bele£a J" • 
tudi kekse, pa W i 
če po Ameriki- P pl 
nisem in bi z ia0 . j f l 
njal njih kruha- K J 
da bel, pa je 
močen v peli"- J j 
be ovčice prid"0 J 

" N o , Japček, C * 
nazaj v tisto bo ^ f 
je šla proti n f ^ f 
ni paradi P r i l l C" er-J 
teljka. pogled8 ' ^ J I 
ga Andrejca, da , I 
jenje na 
sem opazil, da J« , « 
bolj po k e l n a r c ^ l 
zarukanec, ki 
nasvetu. Sunil« 
cem in sP o n l" / | 
pozabi, da čaka „ I 
kla, ki si jo P r e L v f 
bo mogla niti 1 ^ f 
prašiče v kotlu> 
slila na te." 

"Pa kaj morfi j I 
vsem svetu! b 

zadnje besede-
Andreje. 

"Prva ali 
kel, naj čaka n» d j 
Menišiji je t 0 j ^ J 
že od takrat, ^ 
ji naglici i 
Spieasto 
Slivnico in a ' 

"Meni se 
po nase," 
"Kaj naj P» I 
p r a v n e g a , ^ J i 
neroden. r u . j f I 
ke, ki so bo« „;i j 
lahko po t rka j , , I 
bi jim bilo ^ J | 

"Morda bi 
bila, da ni j g <1 
iz rok buteU* v f 
enkrat P o s l a V I 
oči enkrat po J,, v<-j 
Andrejcu, m 
jala, se z ^ f v t « 
šumela 
gre, saj kaj ? Ki J 
drobno stva^. a « 
za v h l e v ^ j ^ , . 
.manj pa, da P % 
pred merti '^ . ^ ^ 
mesiti za P' j 
dekleta vse ^ 
ne odnese V5 
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d SLOVENSKA ŽENSKA ZVEZA 

f r ' e Ne?bpr)o r, (Nadaljevanje iz drugo strani) 
•it'1 ' Otonicar £ e t r o i t ,Michigan 5.00 
' J ; ' ' f e t e r l i n ' P C l e v e l a n d > Ohio 5.00 r, 5tPhine p " ' E v e >eth, M i n n e s o t a 5.00 

^ PlaninJ if' B u r g e t t s t o w n , Pennsylvania 5.00 
1 > Pon kv Joliet, Il l inois f. 5.00 

* N i e a i* & Cleveland, Oh io 5.00 
, phine R oh, b o y g a n > W i s c o n s i n 5.00 

® ?nces Run.« £ Enumclaw, Washington 5.00 
iJ > M r s P M r ' u p l a n d . O h i 0 5 .00 
• • er Smith r> , ' S m a y d , Rockdale-Jol iet , I l l inois 5.00 
lS® °Ces Surpi ^ c k d a l e - J o l i e t , I l l inois 5.00 

? Urbas r f l e v e l a n d , Oh io 8.00 
S c a a s i . C l e v e l a n d , Ohio 5.00 
N ' c a « ' Ta' A u r ° r a , Minnesota 7.20 

J i užn»ca I ' B Cleveland, Oh io 5.00 
*,, S i c a L ' t i ' Cleveland, Oh io 5.00 
° > i c a št t i ' f i l b e r t , Minnesota 5.00 

e ! > i c a j ' f f , Euclid, Oh io 5.00 
i ' tn' £ e w Duluth, Minnesota 5.00 

i 2nica i " Burgettstown, Pennsylvania 5.00 
¥ N c a š, J' Sheboygan, W i s c o n s i n 5.00 

Leniča 5t ' Indianapolis, Indiana 5.00 
it o ? S o u t h Ch i cago , Il l inois 5.00 

* ! N St' sn' Cleveland, Oh io 5.00 
« > c a št tS ' Cleveland, Ohio 5.00 

št al' o • S " Pittsburgh, Pennsylvania 5.00 
i i r a®er c ' l o u t h Ch i cago , Il l inois 5.00 

tell tariha' Erancisco, Cal i forn ia 10.00 
ft ChiodoSa" Erancisco,' Cal i forn ia 5.00 

ar" V 5rorioshPv Francisco , Cal i forn ia 5.00 
it ;I't >°n'chni]f' , j . i a n a p o l i s , Indian^ 5.00 
W a l l e r , \v'h,v p o l i 8 ' Indiana 5.00 
o ' ? > c h ^ h l t ' n 8 > Indiana ; 5.00 
10 i t ^ z i c h « Chicago , Il l inois 5.00 

l oJVrt r'i» ° V t h Ch i cago , I l l inois 5.00 
i l i n 0 h i o 5 - 0 0 

l a S W S e v e and, Ohio 5.00 
. M K r i * C r e v e a n d ' Oh io 5.00 

** S r r i Cleveland, Ohio 5.00 
>P» S i c rV^nd ' 0 h i ° 5.00* 
5 I S n k ' h P ^ e ' a n d , Ohio 5.00 
* fe^W h ' Cleveland, Oh io 5.00 

y* i t »Snet o V a r ' J ° l i e t > Ill inois 5.00 
* pi » S a n r i « C . b l 0 ' Co lo rado .' 5.00 
1 . > M u 8 £ e v ? l a n d > Ohio 6.00 
^ Mi„nich, eEA J 2 l i e t ' , I l i n o i s 8 - ° ° 
J C ? it i W - Minnesota 9.00 
\ fc t ^ ' e n r E v e l e t h , Minnesota 5.00 
® f r 5rekar , a ! " . b e r t o n > Ohio 13.00 
fci t i iC-Wo ,J<? let> Ill inois 5.00 

' l 'Ca «t 2oJ o , e , t ' " l i n o i s 5.00 
11 CCa«t or' |? l i e t> Il l inois 5.00 
ci-4 ; Muskot'o versal, Pennsylvania 5.00 i 
j. J " a t e v c , Mi lwaukee , Wiscons in 5 . 0 0 — $ 496.2C , 

j I tajnice f 
•f' S h i 8 0 darovale $ 2 0 . 0 0 ali v e č : . 

i 't f ' 2 ch- o y g a n . W i s c o n s i n $ 74.00 V 
P3,' »a 13 S a h ' c a |° . " l i n o i s 38.00 " , 

' 20, tSL 1 Erancisco , Ca l i f orn ia 20.00 
Hihv ' I l l i n o i s 302.50 ! 

•P* d r u ž n i , l n g Minnesota 45.00 
- i h n i c za knj iž ice 774 .20— 1,253.70 ' i 

f J'J leto I 9 4 4 . 
ei,|V ; tovalci 1945 $ 71,32 I 

822 .65— 893.97 IS 

; $ 4 ^ 8 7 11 

V BLAG SPOMIN 
obletnice prerane smrii naše 

Se ljubljene soproge in mamice 

K o s e y a g e r 
ki • 

Je zaiisnila svoje mile oči 

. dne 12. septembra 1944 
v 6 ( j 1 d r a g a s o p r o g a in z l a t a m a m i c a 
V 6rttn° l i u b e č a in s k r b n a . . . 
Hisi 1 2 e m l j i z d a j p o k o p a n a , 
. n e o s t a l a s a m a . 

tih 

i.t y f111 grobu tam počivaš 
H6 Smrtno spanje spiš, 
te s j1® Prošnje, ne solze 

s9a sna več ne zbude. 
»Hi t ^ r e n k o j e s p o z n a n j e to , 
da 3 a S e z a v e d a m o , 
l c a ; " i r * 5e k r u t a . 

b r e z s r c a , 
s a m e , v e č n a z a j n e d a . 

P ° z a b i t t o g o m i l o , 

ki n a a g o T v o j e s p i s r c e , 

ie Veg - ^ r e z m e i n o v d a n o b i l o 

jj s c a s d o z a d n j e g a d n e ! 

Sj>i y r a 9 ® s o p r o g a i n m a t i , l e m i r n o 
v ž i v l t U 3 i h l a d n i ž e m l j i c i , 

^ i i a si o d v z e t a n a m 
r * i z d r u ž i m o s e s p e t . 

i I 
Žalujoči ostali: 

> \ , SOPROG IN OTROCI 
* o 

' dne 12. septembra 1945 

Pisana mati 
SPISAL J. F. MALOGRAJSKI 

btarj, Mlakar je bil ves sre-
čen, da je dobil tako sinaho. Nf 
se motil, ko se je nadejal, da 
bo tudi njemu dobra. Poleg 
vseh obilih opravkov je imela | 
vendar še vedno dovolj časa, da, 
mu je postregla. Negovala ga 
je, kakor neguje dobra hči svo-
jega očeta, zato pa j o je tudi 
on ljubil, kakor bi bila njego-
va lastna hči. 

Ali nekaj je pri vsem tem 
staremu Mlakarju grenilo živ-
ljenje. Izpočetka je bil Anton 
še nekaj prijazen s svojo ženo, I 
potem pa je začel postajati red-j 
kobeseden in čemeren. Zaman 
je upal stari Mlakar, da se nje-
gov sin spreobrne, da spozna, 
kako dobro ženo je dobil, da za-
čne čislati njene lepe lastnosti,' 
da j o začne ljubiti, ko je tudi, ' 
ona njega tako požrtvovalno in K 
vdano ljubila. Z vsakim dne-
vom se je nadejal stari Mlakar; ' 
preobrata, a dan za dnevom mu;-
je dohajalo iznenadenje in ne- : 

prijetno razočaranje. Opazoval1 ' 
je svojega sina natanko, zasledil' • 
bi bil rad v njegovih besedah,'; 
v njegovem vedenju kako ma- ; 

lo znamenje, ki bi ga bilo utr-'< 
dilo v veri, da vendar morda tli 
iskrica ljubezni do žene v sin o-1 j 
v.ih prsih, a zaman! 

Novo upanje mu je vstalo te-' i 
daj, ko se je kakega pol leta po < 

sinovi poroki poročila tudi prej-
šnja izvoljenka njegova, Vrta-
čka. "Zdaj jo pozabi, kajti 

' zdaj postane nemara drugačen!" 
; tako se je tolažil. Ali ravno na-
: sprotno se je dogodilo, nego je 
upal! Njegov sin je bil poslej z 
ženo še osornejši in krutejši. 
Včasih ni izpregovoril po cele 
dneve z njo, včasih zopet je ro-
hnel nad njo ter razsajal, ne da 
bi bil imel za eno ali dtugo kaj 
vzroka. 

žena se je trudila, kolikor je 
mogla storiti prav. Na obrazu bi 
mu bila vedno rada čitala, česa , 
želi, samo da bi bil zadovoljen z ; 

njo. Zdaj pa zdaj ga je pogle-
dala ljubeznivo in ga vprašala: j 
"Tone, povej, kaj naj storim?" i 
Toda mož je ali molčal, ali pa ji 
je dal trd in porogljiv odgovor. < 
A vse to ni omajalo njene stano-
vitnosti. Kadarkoli j e vprla svo- ] 

je oči v moža, je sijala ljubezen , 
in vdanost iz njih in vedno in t 

vedno je gledala, da bi njen mož j 
res ne imel povoda, biti nezado-
voljen ž njo. Morda je verovala , 
v zmagovitost svoje ljubezni, 
morda jo je podžigala pri tem 
misel, da se prej ali slej vendar 
omehča njenemu možu srce in da , 
pride vendar enkrat čas, ko sto- , 
pi pred njo ter ji .poreče: "Od- • 
pusti,- Marijana, krivico sem ti } 

delal!" Ah, kako bi se ga bile ( 

oklenile njene roke, kako bi se 

1928 1945 

NAZNANILO M ZAHVALA 
V bridki žalosti globoko potrti naznanjamo 

vsem sorodnikom, prijateljem in znancem preža-
lostno vest, da je nemila smrt posegla v našo dru-
žino, ter nam vzela nato drago in nikdar pozab-
ljeno hčerko in sestrico 

Josephine Cerne 
ki je po kratki in mučni bolezni preminula ter se 
preselila v rajske višave dne 18. julija 1945, v 
svoji nežni mladosti 17 let. 

Po opravljeni sveti maši zadušnici v cerkvi 
sv. Lovrenca, je bila položena k večnemu počitku 
dne 20. julija na Calvary pokopališče. 

Tem potom se želimo prav prisrčno zahvaliti 
Rev. J. Omanu za opravljeno slovesno pogrebno 
sveto mašo in druge cerkvene obrede. Hvala tudi 
Rev. Prazniku za asistenco pri sveti maši, kakor 
tudi za obiske v bolnišnici. 

Iskrena hvala vsem, ki so blagi pokojni okra-
sili krsto s krasnimi venci. Prisrčna hvala vsem, ki 
so darovali za svete maše, da se bodo brale za mir. 
ni pokoj njene duše. Lepa hvala vsem, ki so jo 
pru-il kropU na mrtvaškem odru, kakor tudi vsem, 
ki so se udeležili pogreba, ter jo spremili do gro-
ba, še posebno pa nosilcem krste. Hvala vsem, ki 
so dali svoje avtomobile pri pogrebu brezplačno. 
Iskrena hvala Zabukovec družini, kakor tudi hče-
ram oziroma sestram in njih družinam za toliko 
pomoč in požrtvovalnost v teh žalostnih dneh. 

Lepa hvala Ferfolia pogrebnemu zavodu za 
vso prijazno postrežbo in tako lepo urejeni po-
greb. 

Ti, predraga hčerka in sestrica, s pava j mirno 
v gomili hladni, v rojstni žemljici in veselje večno 
uživaj pri Bogu v večnosti. 

Žalujoči ostali: 

JOE in LOUISE ČERNE, starši; 

LOUISE, MARY in ROSE, sestre. 

Cleveland, O., 13. septembra 1945. 

bila jokala velike sreče! Pre-
denj bi bila zdrknila na kolena, 
roke bi bila vzdignila proti nje-
mu in vzkliknila bi bila: "Molči, 
Anton, vse je dobro!" Samo to, 

- samo to naj bi doživela in odško. 
. dovana bi bila za vse! Nič bi ji 

I ne bilo, da je toliko trpela, toli-
1 ko prejokala na tihem. Vse hu-

do bi pozabila zaradi enega sa-
mega lepega hipa v življenju. Le 
to naj b^ doživela, potem pa 
umrla! . . . 

Tudi njo, kakor njenega ta-
sta, so varale nade! Njen mož 
je ostal, kakršen je bil. Niti 
rojstvo otroka ga ni izpremeni-
lo. Ce j e bil dva, tri dni malo 
boljši, so sledili zato tem hujši 
časi. Sčasoma se je dogajalo 
celo, da je zašel v gostilno in 
se vrnil vinjen domov. In ker 
je bil po naravi togoten, je pri-
šlo o takih prilikah celo do pri-
zorov, kakršnega je popisaval 
Mlakarjev sosed ljudem, ko so ' 
se vračali od pogreba domov. 

Uboga žena pa je trpela, tr-
pela tem bolj , ker nikdar niko- ' 
mur svoje nesreče tožila ni. Ni-
ti svoji lastni materi ni nikdar 
izdala, koliko bridkega ji je 
prenašati, tem manj še kakemu • 
tujemu človeku. j 

(Dalje prihodnjič.) 
o ] 

— Da poženejo olje po 1475 j 
milj dolgih, "Big Inch" ceveh iz 
Texasa v pristanišče v New 
Yorku je potrebnih 25 postaj z 
močnimi sesalkami, ki vrše to 
delo. 

VSE KARKOLI 
se potrebuje od zobozdravnika, 

I bodisi izvlečenje zob, puljenje 
zob in enako, lahko dobite v va-
še polno zadovoljstvo pri dr. Žup-
niku, ne da bi zgubili pri t.em| 
dosti časa. Vse delo je narejeno, 
kadar vam čas dopušča. Uradni 
naslov: 

DR. J. V. ŽUPNIK 
6131 St. Clair Ave. 

Nad North American banko 
in nad prodajalno žganja. 

Vhod na 62. cesti, Knauso-vo 
poslopje. 

Sept. 7, 10, 13) • 

MALI OGLASI 
~ ~ — — — — — — — — — — — j 

Licence za voznike 
Izognite se gneči 

lili 
Nagla postrežba 

Joe Simončič 
7220 St. Clair Ave. 

Odprt/o 10. dop. do 7 zveč. 

(Sept. 13. 17) 

Avto naprodaj 
Proda se Buick 1937, Master 

Coupe, v dobrem stanju in tudi' 
plašči so še dobri. Vprašajte 
na 953 E. 67. St. med 9 dop. in 
2 pop. ali v nedeljo. (215) 

PIVO V ZABOJIH 
Leisy . . . Schlitz 

Dortmunder . . . Standard 
i n 

dobro vino na galone 
E M E R Y ' S 

961 Addison Road 
( X ) 

RE-NU AUTO BODY CO. 
982 East 152nd St. 

Popravimo vaš avto in prebarvamo, 
da bo kot nov. 

Popravljamo body in fender je. 
Welding! 

J. POZNIH — M. ŽELODEC 
GLenville 3830. 

Kadar kupujete ali 
prodajate! 

Posestvo, n. pr. hišo, zemlji-
šče, trgovino ali farmo, se vedno 
obrnite za zanesljivo in pošteno 
postrežbo v vaše popolno zado-
voljstvo vedno do nas. 

Splošna zavarovalnina proti 
ognju, nezgodam, za avtomobi-
le itd. 

Gradimo tudi nove domove po 
vašem okusu. 

Se priporočamo 
Edvard Kovač, Frank Preveč 

in Nettie Princ 
KOVAČ REALTY 

960 E. 185. St. 
ICE 5030. 

(Thur. — x ) 

^ M A L I O G L A S I 
i, Vas muči revmatizem? 
i, Mi imamo nekaj posebnega 
. proti revmatizmu. Vprašajte 
i nas. 

Mandel Drug 
15702 Waterloo Rd. 
slovenska lekarna 

; (Thur.-x) 

East 61st St. Garage 
P R A N K RICH, lastnik 

1109 E. 61st St. 
HEnderson 9231 

Se priporoča za popravila in barva-
nje vašega avtomobila. Delo točno in 
dobro. 

FR. M I H č I č CAFE 
7114 St. Clair Ave. 

ENdicott 9350 
6% pivo, vino, žganje in dober prigri-

zek. Se priporočamo za obisk. 
Odprto do 2:30 zjutraj 

Kraška kamnoseška obrt 
15425 Waterloo 'Rd. 

IVanhoe 2237 
EDINA SLOVENSKA IZDELOVALNI-

OA N A G R O B N I H SPOMENIKOV 

Novo vodstvo! 
Popravljamo pralne s t r o j e , 

vacuum čistilce, električne likal-
nike, in druge električne pred-
mete. Mi kupimo in prodaja-
mo pralne stroje. Pridemo jih 
iskat ter jih pripeljemo na dom. 

St. Clair Repair Service 
7502 St. Clair Ave. 

EN 7215. 
(M -T -x) 

Hiša za dve družini 
Naprodaj je hiša za 2 druži-

ni, 5 in 5 sob; vse v najboljšem 
•stanju; 2 furneza, 2 garaži. Lot 
10x110, se lahko takoj vselite. 
Cena $10,000. Vprašajte na 
1259 E. 169 St., blizu Waterloo 
Rd., ali pokličite IV 6954. 

(213) 

Lepa pristava naprodaj 
Na River Rd. v bližnjem 

Perry, Ohio, 30 milj vzhodno 
od Clevelanda, je naprodaj 
krasna pristava, obsegajoča 
30 aKrov zemlje. Zasajenih 
je do 120 jablan in mnogo dru-
gega sadnega drevja. Na pri-
stavi je krasna hiša, novo pre-j 
barvana, z novo streho, notri : j 
sta dve spalnici, parlor, krasna f 
kuhinja, toilet s kopalnico, v; , 
kleti nov furnez ter toilet in j 
pršna kopel. Ker je to najviš-J 
ja točka, se vidi prav na jezero ' 
in daleč na okrog. Proda se I 
za gotov denar, ali se zame-! 
nja za dobro hišo v Collin-' 
woodu ali Eucl'idu. Lastnik S 
prodaja, ker ima tam blizu še j 
drugo pristavo in obeh ne mo- i 
re obdelovati. Kdor hoče uži- l 
vati leta v mirni in krasni oko- j 

| lici, naj si gotovo ta prostor j 
ogleda in gotovo se mu bo do-
padel. Naslov izveste v ura-
du tega lista. (214) j 

Stanovanje v najem 
V najem se odda stanova-

nje 5 sob, spodaj, furnez; od-
rasla družina ima prednost. 
Vprašajte na 7703 Lockyear 
Ave. (213) 

Piano naprodaj 
Naprodaj je player piano, 

poceni. Vprašajte na 1110 E. 
63 St., spodaj. (213) 

V najem stanovanje 
Odda se v najem stanovanje 

4 opremljene sobe s kopalnico; 
pripravno za zakonski par z 
enim otrokom. Zglasite se na 
1057 E. 72 St. (214) 

Rodney Adams Heating 
Service 

Instaliramo nove furneze 
na plin in premog. 

Popravimo vse vrste furneze. 
Inštaliramo pihalnike 

in termostate 
Za točno postrežbo 

pokličite 
KE 5200 

550 E. 200. St. 
(X) 

: Išče stanovanje 
Zakonski par z 11 letajo hčer-

ko želi dobiti stanovanje 4 ali 
5 sob s furnezom. V okolici od 
E. 55 St. do E. 79 St. Kdor ima 

I kaj, naj pokliče HE 1748. (215) 

D E L O D O B I J O 
1 —————— 

MOŠKI Z A LIVARNO 
Jako lepa prilika pri 

The National Malleable 
Steel & Casting Co. 

Nič problema spremembe 

Civilna produkcija v polnem 
razmahu 

Služimo že 77 let prevozni 
industriji 

The National Malleable 
Steel & Casting Co. 
10590 QUINCY AVE. 

(217) 

Delajte v 

MODERNEM POSLOPJU 
THE TELEPHONE 

COMPANY 

potrebuje ženske za 
hišno znaženje 

poslopij v mestu 
Stalno delo — dobra plača 

Poln ali delni čas 
6 večerov v tednu 

od 5:10 zv. do 1:40 zj . 

Zglasite se v 
Employment Office 

700 Prospect Ave. soba 901 
od 8 z j. do 5 pop. vsak dan 

razen v nedeljo 

THE OHIO BELL 
TELEPHONE CO. 

DOBRA POZICIJA 
Na 1. oktobra bo odpr-

ta pozicija za graduiranc 
solničarko v zdravniškem 
uradu. Za podrobnosti 
naj pokliče od 3 do 5 ali 
od 7:30 do 9:30 zvečer 
s-azen v sredo in nedeljo 
- KEnmore 6850. 

(214) 

Za likanje 

se takoj potrebuje 

operatorice 
j Odprto mesto za več izkuše-

nih žensk, ki bi popravljale mo-

ško obleko. Zaposlitev poln čas ® 

in stalno delo s plačo. 

Halle Bros. Co. 
1228 E. 12. St. 

(213) 

Službo dobi 
Dobro službo dobi natakar ali 

natakarica, ki ne sme biti nad 
40 leta starosti. Stalno delo in 
dobra plača. Zglasite se na 3244 
St. Clair Ave. med 12 in 1 uro 
popoldne in vprašajte za Matt 
Križmana. " .. (213) 

ženske za čiščenje 
Ponoči 

• Plača od ure 
Poln aH delni čas 

Vprašajte Forelady 
Soba 360 

Hanna Bldg. 
14. St. in Euclid 

(218) 

Furnezi! 
P o p r a v l j a m o vsake vrste 
Resett ing $15. č iščenje $5 

Termostat kontrola 
Lahka mesečna odplač i la 

Chester Heating Co. 
1193 Addison Rd. 

ENdicott 0487 
Cx) 

* 



KRALJICA DAGMAR 
ZGODOVINSKI ROMAN 

II. i 

V tem času na Češkem res ni 
i 

nikdo vedel za Premisla. 
Na Mišenskem ni mogel biti. 

In kje drugje so mu vendar 
preskrbeli varno zavetje? Ne-
kako pred enim mesecem so se 
vrnili Črninovi sinovi od onega 
vladike, pri katerem so ga vi-
deli naposled1 takrat, ko so se 
sešli z njim na levem bregu La-
he in ga spremili v ljubko zatiš-
j e na nasprotni strani. 

Toda stari vladika j im ni mo-
gel povedati, kam se je knez 
zatekel. Baje ni niti vedel, kak 
gospod je bil pod njegovo stre-
ho. Če bi živel še dalje, bi se ne 
bil nadejal, da bi mogel priti k 
njemu oni, v katerega žilah teče 
kri sv. Ljudmile in sv. Vaclava. 
Le toliko jim je rekel, da so od-
šli na polnočno stran in da slo-
venski kraji na severu zopet 
vsta ja jo ; oče Dobrogost je ba-
je že prej odšel v te pokraji-
ne. 

"In vi ga morate iskati — mo-
rate ga najt i ! " 

Stari Černin je izgovarjal 
vsako besedo s posebnim pov-
darkom. 

"Na koncu sveta ne more bi-
ti." 

"In če je kje zaprt?" 

"Mogoče bi bilo! — Toda alii 
so nemški gradovi nepristopni 
češkim pevcem? — Ali so vtr-
jeni tako, da bi ne mogel priti 
v nje moj sin, bodisi Oldrih ali 
Bretislav, Protiva ali Sobehrd. 
. . . Odpravite se na pot — vsak 
na drugo stran — celo nemško 
državo prieščite — eden izmed 
vas kot dober sokol — drugi 
kot znamenit borilec — tretji 
kot lovec, katerega nož in lok 
sta namazana s čudodelno roso, 
katera prodaja za drag denar 
— in četrti kot pevec, kateremu 
je obesil grški cesar zlato veri-
žico okoli vratu . . . In tako do-

govorjeni bodete iskali Premi-
sla . . . Pri morju se morate vsi 
sniti, pri morju, na katerega 
bregovih je razvaljeno slovan-
sko svetišče . . ." 

Černin je nato odpravil svoje 
štiri sinove na pot. 

"Nikjer se dolgo ne mudite 
— oči imejte povsodi, z ušesi 
slišite vse, le gladkega lica se 
varujte — to vam pravim — 
bodite kakor led — zlasti ti So-
behrd, ki si naj mlaj i ; pomnite 
kakšno je vaše poslanstvo, ne 
pozabite, da je odvisna od nje-
ga sreča, mir in slava rodne va-
še dežele . . . Vladislav je do-
ber, plemenit gospod, toda do 
prestola ima pravico starejši 
brat, katerega izkušenost se je 
izkazala že v marsikakem og-
nju . . . Naša domovina je na 
skalovju, in treba ji je izvrst-
ne bistroumnosti, da pride zo-
pet na mirno gladino . . . Če se 
svojemu poslanstvu izneverite, 
če vas morebiti oslepi lesk zla-
ta ali omami lepo lice, vas jaz 
več ne priznam za svoje otroke, 
odreči se bodete morali svoje-
mu rodnemu imenu, in v svojo 
domovino ne boste smeli ;—jaz, 
stiar oče, bi tega ne preživel. Za-
pomnite si vse, kar vam pola-
gam na srce, vse kar ste kdaj 
slišali od mene . . . Naj vas 
spremlja po vaših potih Bog in 
vas varuje angel j Rafael! Naj 
vas pripeljeta nazaj zdrave in 
nepoškodovane — tako, kakor 
odhajate!" 

Po teh opominih so se razšli 
Černinovi sinovi z očetovega gra-
du vsak na drugo stiran že v do-
movini, eden k Krušnim goram, 
drugi proti Smrečinam, tretgi 
proti vzhodu in četrti na zapad. 

Stari oče se je pripravljal na 
zbor, na katerega je bila sklica-
na vsa najvišja češka duhovšči-
na, da bi volila mesto umrlega 
enrika Bretislava novega ško-
fa. Hotel se je prepričati tudi 
na lastna ušesa, kakšno mišlje-
nje vlada med čeko gospod'o in 
če se more Premisl, ko se vrne 
v domovino, zanašati na svoje 
prijatelje. 

V Pragi že jako dolgo časa ni 

oil. Na dvoru se za knezoškofo-
vega vladanja ni niti pokazal, 
rudi bi ne bilo pametno, da bi 
3e bil drznil tija. Mišenske voj -
ske se je udeležil- s svojimi si-
novi samo zato, da bi se more-
biti srečal s Premislom . . . 
Černini s svojo družino za voj -
vodo niso niti potegnili meča, 
kaj šele, da bi ga bili omočili v 
mišenski krvi. 

Na Žinkovu, kjer je bil go-
spodar stari Drslav, so se zdaj 
pa zdaj shajali oni, ki niso po-
zabili na Premisla in so videli 
v njegovi vladi edino pomoč, da 
bi se češka slava vnovič posve-
tila v nekdanjem svitu, s kate-
rim je slepila oči sosedov na sto 
milj daleč. 

Toda vsako leto jih je bilo 
manj. 

Knez se je izgubil iz oči in 
prešel iz spomina. 

Že je bilo njegovih privržen-
cev samo toliko, da so lahko se-
deli okoli okrogle mize in so 
mogli slišati drug drugega tu-
di, če bi bili šepetali. 

Tudi stari Drslav je bil vsak 
dan slabše volje. 

Mogoče niti ne dočaka, d'a bi 
mogel pozdraviti na čeških tleh 
vojvodo, v katerega prospeh bi 
bil vsak trenotek rad žrtvoval 
vse. 

Ko se je nekoč razneslo poro-
čilo, da nekateri Čehi tudi iz te-
ga vzroka ne marajo za Premi-
sla, ker je porušil v svojem ro-
du starodavno tradicijo in dal 
svoji najstarejši hčeri ime Dra-
gomira, katerega so se že pol-
tretje stotetje naj skrbne j še iz-
ogibali — je kriknil Černim, ka-
kor da je vdaril grom: "Ali ne 
veste nič drugega, ve izdajalske 
duše? — Če že iščete najmanj-
ših madežev, povejte, če se sa-
mo ime more madež imenovati? 
— Ali še portčete, zakaj so 
Nemci tudi njemu pridejali na. 

Hla viite 

VSAK PLAČILNI DAN 
Kupite ekstra Victory bond 

in znamke. 

Deponirajte del vašega čeka 
na hranilni vlogi pri 

t ' 
0 

I The People's Bank on 
Public Square 

Imenujejo ga 

"Mali trgovec" 

Dobro ga poznale . . . 
On živi v vaši soseščini . . . zahaja v vašo cerkev. 

Je civični voditelj . . . prijatelj. 

Ime "Mali trgovec" si je dal sam na dan, ko je rekel 
"Pričel bom trgovino na svojo roko!" 

On ima vodilno mesto v ameriški trgovini. O nje prožen. 

On pozna intimno svoje odjemalce in njihove potrebe. 
Njegovo blago in postrežba se prilagodi natančno 

njihovim željam. Tipično je trgovanje Sohio 
razpečevalcev in Sohio distributerjev, to je 

trgovanje, ki pomaga do personalnosti marsikatere 
glavne ulice ali "Main Street"-a v Ohio. 

Mi vsi smo odvisni od uspeha male trgovine. Kar se primeri 
malemu businessu je zelo važno za vse nas. 

Kako se to nanaša na Sohio? Tako: Mi damo na razpolago svojih trgovcev in 
razpečevalcev vse naše velike izkušnje in informacije našega lastnega 

delovanja. Ta "drawing account" je tisti, ki je pomagal in bo še nadalje 
pomagal Sohio trgovcem in Sohio razpečevalcem vzdrževati visoko 

stopnjo uspeha. 

Prilika za njihov uspeh je vsebovana v svobodi vporabe: 

0 dobrin Sohio raziskovanj 
% vodstva trgovskega znanja, nakopičenega v 75 letih trgovanja 

, # prednosti naših vsakodnevnih izkušenj 
% velike produkcije, ki omogoča zmerne cene in zmerne dobičke 
0 oglaševanja, trgovanja in vežbanja 
% specializiranega programa za vporabo razpečevalcev 

Pa tudi v drugih smereh so naši interesi povezani z malim businessom. Od njega 
mi namreč kupujemo ali jemljemo v najem zemljo, v kateri je olje. Mnogi 

izmed nji'h so delničarji Standard Oil družbe. Mali trgovci snujejo 
in gradijo ter dajejo poslužbo naših stvari in opreme. 

To so naši odjemalci. 

Z drugimi besedami: interesi vseh so neločljivo skupaj povezani. Kakor je res, da 
so "potrebni vsake vrste ljudje, da narede svet," prav tako je potrebna 

vsake vrste trgovina, da se naredi boljši svet, na ameriški način. 

THE STANDARD OIL COMPANY fOHIO} 

An Ohio Company . . . Serving Ohio people . . . For 75 Yejars SKEBE & ULLE 
PLUMBING and HEATING CO. 

15601 Waterloo Rd. KEnmore 7248 

V BLAG SPOMIN 
PETE OBLETNICE SMRTI NAŠE 

MILE DRAGE NIKDAR 
POZABLJENE 

Helen (Arb) Verderber 
Let pet je že poteklo, 
odkar dala sinu si življenje, 
žalostnih pet let odkar te angel smrti 
je od vzel od nas. 

Kdo prefitel bi solze, vzdihne naše, 
ki vsak dan iznova se ponavljajo, 
truplo tvoje pa na božji njivi 
v grobu hladnem ti trohni. 

Ti mila, blaga, ljuba, draga 
vživaj plačilo pri Bogu v raju tam 
in prosi, da po tej poti žalosti pridemo 

za teboj 
kter ne bo žalosti in ne ločitve. 

Žalujoči ostali: 

KLIFERD VERDERBER, sinček: 
LOUIS in ROSE ARH, starta; 

ROSE in OLGA, sestri; 
Pfc. Louis Ar h. brat. 

Cleveland, O. 13. sept. 1945. 

Ko se bo vpitje poleglo. • • 
bo še vedno tisoče junakov, ki se bodo vračali domov. Vsakega smejočega se G. 
I. ne moremo pozdraviti s konfetijem in veselimi klici, vendar je en »način, ko 
lahko rečemo: "Zelo smo srečni, da si zopet med nami." 

To bomo storili z odstranitvijo zaprek njegovemu "long distance" telefonskemu 
klicu, s katerim bo naznanil svoj srečen povratek. Vi lahko pomagate, ako stori-
te dvoje stvari: 

1 Tekom prihodnjih par mesecev, 
ko bodo žice obremenjene s tele-
foniranjem vojakov, ki bodo kli-
cali svoje domove, se poslužujte 
samo v nujnih slučajih telefona za 
pogovor na daljavo. 

2 Bodite kratki. Kadar bodo dru-
gi čakali, vas bo telefonistka opo-
mnila, rekoč: "Prosim, omejite 
svoj pogovor na pet minut." 

TUNI IN 'THI TElfPHONf HOUR* > H 
Monday at 9 P. M. (t. W. TJ ^ I 
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0 THE O H I O BELL TELEPHONE CO. 


